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RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Public Works and Government Services Canada
Victory Building
3rd Floor/3e étage
310-269 Main St./310-269 rue Main
Winnipeg
Manitoba
R3C 1B3
Bid Fax: (204) 983-0338

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
MODIFICATION DE L'INVITATION  

Destination: Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(204) 983-7796

Issuing Office - Bureau de distribution
Public Works and Government Services Canada
Northern Contaminated Site Program
Canada Place/Place du Canada
10th Floor/10e étage
9700 Jasper Ave/9700 ave Jasper
Edmonton
Alberta
T5J 4C3

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet Élimination des matériaux

Solicitation No. - N° de l'invitation
ET022-211296/A
Client Reference No. - N° de référence du client
RCMP-ET022-211296
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG
PW-$NCS-025-11944
File No. - N° de dossier
NCS-0-43161 (025)

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.
Plant-Usine:
Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:
Zacharias, Micah
Telephone No. - N° de téléphone
(204) 290-1262 (    )
Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

ncs025
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2020-12-10
Date 
003
Amendment No. - N° modif.

Élimination des matériaux comprenant du plomb et de l’amiante

02:00 PM
2020-12-15

Central Standard Time CST
Heure Normale du Centre HNC
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Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME 
EW699-211296 NCS-0-43161 

AVIS AUX SOUMISSIONNAIRES 

La modification no 03 vise à modifier l’appel d’offres ET022-211296/A :

1) BA03: L’OFFRE 

SUPPRIMER: 

Le soumissionnaire offre au Canada d’exécuter les travaux du projet mentionné ci-dessus, conformément 
aux documents de soumission pour le montant total de la soumission de 

____________________________________________ $ excluant les taxe(s) applicables. 

INSÉRER: 

Le soumissionnaire offre au Canada d’exécuter les travaux du projet mentionné ci-dessus, conformément 
aux documents de soumission pour le MONTANT TOTAL DE LA SOUMISSION INDIQUÉ DANS 
L’APPENDICE 1. 

2) INSÉRER 

APPENDICE 1 - FORMULAIRE DE PRIX COMBINÉS 

1) Les prix unitaires seront retenus pour établir le montant total des prix calculés. Toute erreur 
arithmétique à cet appendice sera corrigée par le Canada. 

2) Le Canada peut rejeter la soumission si quelconque des prix soumis ne tient pas fidèlement 
compte du coût de l'exécution de la partie des travaux à laquelle ce prix s'applique. 

A. MONTANT FORFAITAIRE

Le montant forfaitaire désigne la partie des travaux qui est assujettie à un arrangement à prix forfaitaire. 

(a) Les travaux inclus dans le montant forfaitaire représentent tous les travaux qui ne sont 
pas inclus dans le tableau des prix unitaires. 

MONTANT FORFAITAIRE (MF)
Excluant les taxes applicable(s) 

B. TABLEAU DES PRIX UNITAIRES 

Le tableau des prix unitaires désigne la partie des travaux qui est assujettie à un arrangement à prix 
unitaires. 

a) Les travaux faisant partie de chaque article sont tels que décrits aux sections du devis en 
référence. 

b) Le prix unitaire ne doit pas inclure de montants pour des travaux qui ne sont pas inclus aux 
articles de prix unitaires. 
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Référence de 
spécification 

Catégorie de main-d’ uvre, outillage ou 
matériaux 

Unité de 
mesure 

Quantité 
Estimative 
(QE) 

Prix unitaire 
(PU) Excluant 
les taxe(s) 
applicables 

Prix calculé  
(QE x PU) 
Excluant les 
taxe(s) 
applicables 

Section 01 11 00 
Part 1.1.2.1.2.2  

& Figure 3 – 
Revision A 

Raccord de tuyau avec un crépi 
contenant de l'amiante. 

Tuyau 55 $______/ 
tuyau

$_________ 

Section 01 11 00 
Part 1.1.2.1.2.1  

& Figure 3 – 
Revision A 

Enlèvement de mètres de 
calorifugeage de tuyaux 
contenant de l'amiante (cellule 
d'air) 

m 60 m $______/ m $_________ 

TOTAL DES PRIX CALCULÉS (TPC)
Excluant les taxes applicable(s)

TABLEAU SYNTHÈSE DES MONTANTS TOTAUX DE LA SOUMISSION (Excluant les taxes applicable(s)) 

MONTANT FORFAITAIRE (MF) $ 

TOTAL DES PRIX CALCULÉS (TPC) $ 

MONTANT TOTAL DE LA SOUMISSION (MF +TPC)
Excluant les taxes applicable(s) $ 


